
同心謳咾天父
O	bless	the	Lord,my	soul
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1. 耳ng-sim o-16 Thin-pe,

Chu-jian eng-oah Siong-te,

Thian-thang, lin-bin, bu kiong bu chin,

Ch這u-ko·thin-teng toe-e.

2. 0-16 Ia-so·chun mia ,

Siong-te tok-sin e Ki訊

Kong-lo kek toa siok lang choe-koa,

Thoe Ian pang-sak sin-mia.

3. 0-16 Siong-te Seng-sin,

Koan-leng kam-hoa ban-bin,

Tui thin kang-lim, tiam lang e sim.

Ho·lan koe ku oan sin.

4. 0-16 Sam-ui-it-the,

Pe, Ki护
，
Seng Sin Siong-te,

Chi-chun, chi-toa, Chu Ia-ho-hoa,

0-16 kau ban-ban se.
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